MARINE DEPARTMENT NOTICE NO. 52/2026
(Marine Works)

Coastal Enhancement Works at Tseung Kwan O

With immediate effect and for a period of approximately 10 months,
coastal enhancement works involving the construction of flood walls will be
carried out within the following works areas:

Works Area 1: This area is bounded by straight lines joining the
following co-ordinates (WGS 84 Datum) from (A) to (D) and the adjacent

shoreline:

(A) 22°18.080°'N  114° 15.558’E
(B) 22°18.025°’N  114° 15.558’E
(C)  22°18.025°’N  114° 15.433’E
(D) 22°18.079°’N  114° 15.433’E

Works Area 2: This area is bounded by straight lines joining the
following co-ordinates (WGS 84 Datum) from (E) to (H) and the adjacent

shoreline:
(E) 22°18.080°’N 114° 15.657’E
(F) 22°18.025°N 114° 15.657°E
(G) 22°18.025’N 114° 15.600’E
(H) 22°18.111°’N 114° 15.599°E

Works Area 3: This area is bounded by straight lines joining the
following co-ordinates (WGS 84 Datum) from (I) to (N) and the adjacent

shoreline:
D 22° 18.085°N  114° 15.781’E
) 22°18.060°N  114° 15.795’E
(K) 22°18.052°’N  114° 15.759’E
(L) 22°18.025°N  114° 15.759’E
(M) 22°18.025°’N  114° 15.700’E
(N)  22°18.080°N  114° 15.700°E
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Works Area 4: This area is bounded by straight lines joining the
following co-ordinates (WGS 84 Datum) from (O) to (T) and the adjacent

shoreline:
(O) 22°17.896°N  114° 15.840’E
(P) 22°17.893°’N  114° 15.810’E
(Q) 22°17987°’N  114° 15.798’E
(R) 22°18.013’N  114° 15.800’E
(S) 22°18.039°N  114° 15.809’E
(T) 22°18.030°N  114° 15.836’E

Works Area 5: This area is bounded by straight lines joining the
following co-ordinates (WGS 84 Datum) from (U) to (X) and the adjacent

shoreline:
(U) 22°17.625°N  114° 16.003°E
(V) 22°17.625°N  114° 15.972°E
(W) 22°17.723’N  114° 15.972°E
(X) 22°17.722°N  114° 16.003’E
2. The works will be carried out by two special purpose vessels.

tugboat will provide assistance. Vessels engaged in the works will display
signals as prescribed in international and local regulations.

3. The hours of work will be from 0700 to 1900 hours. No works will
be carried out on Sundays and public holidays. Vessels employed for the works
will stay in the works areas outside the hours of work.

4, A working area of approximately 50 metres around the special purpose
vessels will be established. Yellow marker buoys fitted with yellow flashing
lights will be laid to mark the positions of the anchors extending from the special
purpose vessels.

5. Silt curtains, which are large pieces of netting to contain mud and
sediments extending from the sea surface to the seabed, will be established within
the works areas. Yellow marker buoys fitted with yellow flashing lights will be
laid to mark the extent of the silt curtains.

6. Vessels navigating in the vicinity should proceed with caution.



7. A drawing showing the works areas is attached to this Notice. This
Notice supersedes Marine Department Notice No. 139/2025.

Mr. S.F. WONG
Director of Marine

Marine Department

Government of the HKSAR

Date: 17 March 2026

Action File Ref.: L/M No. 28/25 in MD-PD&PS-F01-075-01A-001 A-P082
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